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DAMEN MED SPEJLET OG ENHJØRNINGEN 

Lise Warburg 

I forlængelse af en tidligere artikel i Psyke & Logos analyse
res endnu et af de berømte billedtæpper fra Cluny museet i 
Paris forestillende »La Dame a la Licorne«, nemlig det tæppe, 
hvor damen sidder med spejlet og enhjørningen. 

På Psyke & Logos' årlige konference, der i 1995 havde symboler som 
tema, handlede mit indlæg: Talende dyr på tavse tæpper; om dyr brugt 
som emblemer på personer i Bibelen, sådan som jeg har fundet dem på 
Cluny museets berømte middelalder-tapisserier »Damen med enhjørnin
gen« fra c. 1500. I museets smukt renoverede sal fra 1993 præsenteres de 
seks tapisserier imidlertid som en verdslig allegori over de fem sanser (en 
tese fra 1921) med det sjette som en konklusion, ligesom våbnet med de 
tre halvmåner stadig menes at være den borgerlige Jean Le Vistes fra 
Lyon ( en teori fra 1882).1 Derimod har serien fået en ny ophængning, den 
tredie på 100 år. 

Mit forsøg på en ny fortolkning er udsprunget af et ønske om at finde 
tapisseriernes oprindelige rækkefølge og ophængning. 

Det tableau, som jeg gav en anden fortolkning i 1995, var »Damen med 
banneret«, i sanseteorien kaldet »Følesansen«, men som af mig betegnes 
»Inkarnationen« og dermed nr to i rækken. I nærværende artikel har jeg 
valgt det tableau, hvor damen sidder med enhjørningen i skødet, mens 
den spejler sig i hendes spejl. I »sanseteorien« kaldes dette tableau 
»Synet«, men i min fortolkning betegnes det »Bebudelsen« og er dermed 
nr et i rækken. De to tapisserier er således nært forbundne, og selv om de 
to artikler om dem kan læses hver for sig, supplerer de hinanden til en 
helhed. 

Indledning 

Enhjørningen med forbenene i jomfruens skød er en klassiker i euro
pæisk middelalder, velbelyst både som fortælling, som skuespil og i kun
sten, hvor billedet findes på kirkernes vægge, inventar, hellige kar og 
dragter, ja, endog indridset på kirkeklokker.2 

Lise Warburg, gobelinvæver og forfatter, fremlagde sin nye fortolkning af »Damen 
med enhjørningen« på CIETA's 16. Generalforsamling: »Textiles and Tapestries 
made or used in France,« Paris, sept. 1995 (Cieta: Centre International d'Etude des 
Textiles Anciens). 
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I det sagn, der ligger til grund for billedet, hedder det, at enhjørningen 
er så vild, hurtig og stærk, at den kun kan fanges med list. Man skal sætte 
en ren jomfru alene i lunden, så kommer den, springer op med forbenene 
i hendes skød, og når den senere lykkelig falder i søvn hos hende, skal 
hun lægge et reb om dens hals, så den kan fanges, føres til kongens pal
ads og dræbes, »folket til skue og mærkeligt syn«.3 

I sagnets sidste version, der skal være forfattet af gejstlige til brug for 
de store mysteriespil, er det ærkeenglen Gabriel, der blæser i jagthornet 
og med sit hundekobbel jager enhjørningen, Kristus, fra himlen ned til 
Jomfru Maria, der sidder i hortus conclusus, den lukkede have, emblem 
på hendes jomfruelighed. Gabriels hunde kan variere i antal, men de har 
navne efter dyderne. Der kan f.eks. være fire med kardinaldydernes 
navne: Veritas (sandhed), Misericordia (miskundhed), Pax (fred) og 
Justitia (retfærdighed) ofte samlet to og to efter salme 85, 11: »Miskund
hed og sandhed møde hinanden; retfærdighed og fred kysse hinanden«. 
EIier der kan være tre hunde med de kriste dyders navne: Fides (tro), 
Spes (håb) og Caritas (kærlighed). Men der kan være andre, f.eks. 
Castitas (kyskhed), Humilitas (ydmyghed) eller Obedientia (lydighed). 
På billederne ser man ofte Jomfruen med hånden på enhjørningens hals, 
og mange tror derfor, at hun klapper den sødt, men bevægelsen er gru
som og markerer, at her skal hun lægge rebet. Enhjørningen med forbe
nene i Jomfruens skød var senmiddelalderens stjernepar og det popu
læreste allegoriske billede på bebudelsen. 

Damen med spejlet og enhjørningen 

På tapisseriet er en usædvanlig pragtfuld enhjørning, af en ny heraldisk 
hestetype og med en bagkrop, der strutter af kraft, sprunget op med for
benene i damens skød, hvor den ligesom appellerende skubber hendes 
gyldne overkjole op, så det røde foer og den blå, moire underkjole kom
mer til syne. Enhjørningen ser mild og lykkelig ud, mens den spejler sig 
i hendes spejl, hun derimod lægger sin hånd på dens hals med et ansigt, 
som om hun er angst eller i hvert fald meget benovet. Tableauet er det 
eneste af seriens seks tapisserier, hvor hun sidder ned, og hendes hår er 
her så langt, at hun næsten kan sidde på det - det plejer at være et jom
frutegn. På hovedet har hun da også en lille blå hue med en jomfrukrans 
af perler i kanten, noget af håret er lagt op omkring som en turbanagtig 
bræmme og snoet sammen foran på panden til en aigrette, der på en mor
som måde spiller op til enhjørningens horn og dens flammeformede ha
ledusk. 

Løven sidder vogtende og holder med begge forpoter fast om den lange 
lansestage, som talløse hvide halvmåner vælter ned ad. Stagen er blå, så 
den matcher med det røde banners våbenbillede: blå skråbjælke belagt 
med hvide halvmåner, der som tre pile på et skilt peger lige ned på jom-
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fruen . Vogterløven ser bort fra de to figurer og bistert ud på os: »Bland 
jer udenom!« synes den at true. Jomfruen ulykkelig alene med en
hjørningen, hvad går der dog for sig? Påskeliljer blomstrer omkring par
ret. 

At jomfruen ser så afværgende ud, er det sikre tegn på en bebudelse. 
For med henvisning til Luk. 1,29 fremhæves det gang på gang, at den 
purunge Maria, der var så bly og ydmyg, blev rædselsslagen ved englens 
ord. Derfor karakteriseres bebudelsesbillederne fremfor alt af Jomfruens 
afværgende holdning og ulykkelige ansigtsudtryk.4 Alligevel har det al
drig været undersøgt om Cluny museets tapisseri kunne være en bebu
delse. 

I evangeliet om Maria, det apokryfe Jacobusevangelium5, beskrives 
Guds nedstigen i to klart afgrænsede tempi: først bebudelsen, så inkarna
tionen. Ved bebudelsen var det kun ærkeenglens vældige røst, der talte til 
Maria, da hun var alene ved brønden.6 På mange bebudelsesbilleder ser 
man foruden Jomfruen, Gabriel og den springende enhjørning også 
brønden, og ikke sjældent ledsages billedet af en indskrift fra Salomos 
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Højsang: »Min søster og brud er en tillukt have, et tillukt væld en for
seglet kilde« (4,12).' Vandspejlet på denne rene, forseglede kilde (brønd) 
betegnes i den religiøse litteratur speculum sine macula, det uplettede 
spejl. I billedkunsten fremstilles det som et materielt spejl med dets 
blanke lukkede overflade. På tapisseriet kunne Jomfruens benovede an
sigtsudtryk derfor indicere, at spejlet også her skal opfattes som kildens 
rene vandspejl, mens den blå underkjoles moiree (= bølgemønster) 
måske gør hende til kilden selv? For her er det jo ikke jomfruen, der for
fængeligt spejler sig som i allegorier om sanserne, men enhjørningen, 
lykkelig over at have fundet sin brud, hvis spejl er så rent, at det er vær
digt for Guds billede. 

For at vise dette særlige spejls profetiske kraft har kunstneren benyttet 
sig af strålelæren til en morsom optisk finesse. I spejlstråJens »skudli
nie«, lige bag enhjørningen, har en yndig hvid jagthund lagt sig til rette, 
fredeligt afventende - endog med krydsede poter. Beskuerens blik fanges 
af den usynlige spejlstråle, så det umærkeligt også ledes tilbage med den 
til spejlet for straks igen at kastes ud med spejlrefleksen til den anden 
side, hvor den rammer en bidsk, rød-hvid plettet jagthund nu lige bag 
Iøven.8 Det kunne godt se ud til at være to af Gabriels hunde Pax (fred) 
og Justitia (retfærdighed), som betegner netop de to dyder, der så ofte føl
ges ad på bebudelsesbillederne, og hvorom det profeterende hedder: 
» ... retfærdighed og fred skal kysse hinanden.« Spejlet må være Jom
fruens attribut, renheden, der blev årsag til hendes martyrium. Det er 
næsten somom kirkefaderen Set. Ambrosius' formanende ord kunne 
ligge bag, når han siger: »Må derfor Marias jomfruelige levned beskrives 
for jer i en skildring, der ligesom et spejl udstråler kyskhedens ideal og 
dydens væsen .. «9 

Salomos Højsang, der jo er et stort bebudelseskvad, blev fortolket som 
en profeti om Kristi forhold til sin brud, enten opfattet som sjælen eller 
som ecclesia (kirken), der tidligt smeltede sammen med Maria-skikkel
sen.10 Den lille jomfrus spejl er indfattet som en monstrans, dvs. den 
fremviser, der blev skabt til hostieprocessionerne ved Krist Legemsfest, 
og enhjørningens billede ses også inde i det en miniature!" Man kan igen 
let få association til Højsangens billedverden: »Min elskede er lig en rå 
eller en ung hjort, se, han står bag vor væg, han ser ind igennem vindu
erne, kiger igennem vinduesgitteret«.(2,9) 

Jomfruens overkjole følger denne kirkeassociation op: den er gylden 
med kirkens fornemmeste paramentmønster: granatæblet'2, emblem på 
den store enhed, kirken, med de utallige små enheder, kærnerne, fortol
ket som dens menigheder. Granatæblets røde saft symboliserer Kristi 
blod og alle martyrers blod, det er et opstandelsessymbol - og det prises 
uafladeligt i Salomos Højsang. 

Fra hovedfigurgruppen i midten bevæger øjet sig videre til den betyd
ningsfulde plads i forgrunden på det blå tæppe, hvor genetten lige ne
denfor Jomfruen bekræfter kildens nærhed: for genetten holder til i 
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bjergkløfter ved kilder. Den hader slanger, som den modigt bekæmper, og 
den flytter til stadighed rundt på sine unger for at skjule dem for sine 
fjender. 13 Men det mest fantastiske ved middelalderens genette er dog, at 
den undfanger gennem munden og føder sine unger gennem øret - og 
omvendt! Da den har disse egenskaber fælles med såvel kirken som 
Maria, blev den symbol på dem begge. 14 Men da genetten på et andet af 
tapisserieme (der ikke skal omtales her) står som påminder om fødslen 
gennem øret, skal den på dette tapisserie nok snarere erindre om undfan
gelsen gennem kysset. Så skal man bare huske på, at det ikke var Jesus, 
men Jomfruen selv, der blev undfanget gennem et kys ved forældrene 
Joachim og Annas møde foran Jerusalems Gyldne Port. 15 Genetten ser 
næsten ud, som om den spidser snude i »kildenymfens« tredie spejlstråle. 
Dens blik er dog næppe fikseret på lansespidsen, for den er ganske lille 
og but. Ser genetten da enhjørningens billede i spejlet eller stirrer den for
ventningsfuldt på bannerets tre halvmåner? 

Det trekantede blå persiske tæppe med de krenelerede frynser i kanten 
synes at svare til den lukkede have med den kamtakkede mur, hvor 
Jomfruen sidder på sin bakketop (if. det blå tæppes trekantede form) 
imellem to træer, et egetræ og en kristtorn. Såvel bakketop som de to 
træer er velkendte på bebudelsesbilleder og har symbolsk betydning. 
Med sin ælde, sin styrke og uforgængelighed er egen livets træ. Den ek
semplificerer ikke kun troens styrke men også al kristen udholdenhed i 
modgang. 16 Kristi kors var af egetræ, der skød nye skud ved frelserens of
ferdød. Kristtornen (stenegen) er også passionens træ, tornekronen blev 
lavet af den, og de røde bær vidner om Kristi blod. Kristtornen nævnes 
som Johannes Døberens træ, fordi han spåede om passionen, da han ved 
Jesu dåb sagde »Se, det Guds lam!« (Joh. 1,36)1'. Røde bær associerer 
også til kundskabens træ, men hvor Evas æbletræ bragte kundskab om 
døden, bringer kristtornen kundskab om livet, som Kristus gav tilbage til 
menneskene, da han overvandt døden med sin egen offerdød18• Det kunne 
altså se ud som om Jomfruen på tapisseriet nok sidder imellem emblemer 
på korset og dåben, men med allusioner til både det Gamle og det Ny 
Testamente. 

Dyrene på baggrunden 

Den lille løveunge lige over egetræet er anbragt på en plads, der normalt 
på bebudelser ville tilfalde Gud Fader eller - som det også kan ses - Guds 
søn i himlen, hvorfra han fik øje på den unge Maria. 19 Skriftstedet »Som 
løvens unge er Juda min søn« (I. Mos. 49,9) betegner Kristus. Løve
ungens blik synes da også trods figurens skabelonagtighed at se lige 
igennem bannerets himmelblå stribe, hvis månehorn stråler ned mod 
Jomfruen. Måske får nogle associationer til strålerne fra Gud til Maria, 
sådan som de ses på »rigtige« bebudelsesbilleder? 
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Sammen med løveungen sidder en smuk hvid kanin. I den kristne dy
reikonografi symboliserer en kanin den menneskesjæl, der sætter sin lid 
til Gud, men kaninen er naturligvis også emblem på frugtbarhed, 20 ikke 
mindst fordi den (bl.a. ifølge Vincent af Beauvais), formåede at formere 
sig på partenogenetisk vis, dvs. uden tab af kyskhed!21 Mon ikke den 
store kanin, der rund og smuk vender sig imod løveungen, skal opfattes 
som Jomfruens sjæl, der er hos Ham? 

Som pendant til løveungen med kaninen, men nu lige over kristtornen 
er en ræv med sorte poter standset brat op. Fornemmer den hovedscenens 
intimitet, ser den Guds billede i spejlet eller brænder den poterne? En ræv 
med sorte poter nævnes som symbol på jøder og hedninge22, og netop på 
denne plads ved tornebusken finder man en berømt jøde: Moses på Sinai 
bjerg, hvor han på Guds befaling standser op foran den brændende tor
nebusk og tager skoene af på den hellige jord (2. Mos., 3,2-5). Moses ved 
tornebusken, der brænder uden at forbrænde, er en præfiguration på jom
frufødslen, men her brænder tornebusken jo ikke, så der er næppe tale om 
Jesu fødsel, den bebudes kun. Ræven er på diagonal med hunden Justitia, 
der helt tydeligt holder den i skak, knurrer og viser tænder. Det må altså 
være den lille Jomfru selv, der fanger opmærksomheden med sit rene 
spejls stråler. 

Den lukkede have med mons sublimus, det høje bjerg21 , sammenlignes 
i den religiøse litteratur med Marias ydmyghed og en stedmoderblomst, 
ydmyghedens viol, svæver yndefuldt over hendes hoved og bag hendes 
spejl. En tilsvarende ses over enhjørningens horn, Kristi ydmyghed.24 Det 
er interessant, at enhjørningen ikke ses på dexter forfulgt af Gabriel og de 
vilde hunde på vej mod Jomfruen, som det er mest almindeligt på bebu
delsesbilleder, men her ligger »på knæ« på sinister sammen med Pax, for 
det rummer en heraldisk finesse, man godt kan være opmærksom på: den 
guddommelige bejler appellerer først ridderligt om Jomfruens medvirken 
til forsoningen mellem Gud og mennesker. Lykkeligvis modtages han af 
hende, idet hun, dexter for ham, heraldisk set er den aktive part af de to.25 

Sin akcept viser hun ved bedrøvet at lægge sin hånd på enhjørningens 
hals. 

Den store løve, der med pyntelige pandelokker, er sprunget ind på det 
blå tæppe ledsaget af retfærdighedens hund, må være ærkeenglen 
Gabriel, »Guds kraft«, der skræmte med sin vældige røst26, men som nu 
holder vagt udenfor, mens afgørelsen falder. Tilsyneladende sidder 
Jomfruen imellem Kristi to naturer: den legemlige (enhjørningen) og den 
guddommelige (løven). Mon der igen er tænkt på et vers fra Salomos 
Højsang: »Jeg besværger eder, I Jerusalems døtre, ved råerne eller ved 
hindene på marken, at I ikke vækker eller forstyrrer den kære, førend hun 
har lyst dertil«. (2,7). 
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Biblia pauperum 

Kompositionen med det afgrænsede felt i midten, det blå tæppe, hvor den 
kristne fortælling udspiller sig omgivet af et rødt ingenmandsland befol
ket med små emblematiske dyr, der har vist sig at stå for personer fra det 
Gamle Testamente med relation til det Ny, er med sin opbygning og til
hørende personer som hentet ud af Biblia pauperum, middelalderens æld
ste og mest populære typologiske Bibel.27 Hvert blad i Biblia pauperum, 
kaldet en lektion, har i midten et billede fra det Nye Testamente Gf. vort 
blå tæppe) på hver side af det et fra det Gamle Testamente Gf. vor røde 
baggrund), der har forbindelse til det i midten, enten ved at »profetere« 
om det, eller ved at vise »indstiftelsen« af en handling, der kan betragtes 
som forbillede, type, for det i midten, deraf betegnelsen typologisk. 
F.eks. viser bebudelsens midterbillede englen på frierbesøg hos Maria, 
mens Gud (Kristus) i himlen opmærksomt følger forløbet og sender strå
ler ned over hende med duen, symbol på Helligånden, svævende ved hen
des øre og barnet glidende et stykke bagefter. På lektionens venstre bil
lede ses urtypen Eva, der fristes af slangen (Kristus sidder gemt i træet, 
jf. vor »løvens unge«), og man kan her bemærke ørets funktion på begge 
billeder nemlig som modtager af giften (slangens ord i Evas øre) såvel 
som modgiften, logos (Guds ord i Marias øre - et led blandt flere til for
tolkning af den ufattelige jomfruelighed). På højre typebillede knæler 
Gideon foran sin dugvåde uld, mens jorden udenom er tør, et tegn fra 
Gud der ad kryptiske veje var blevet emblem på inkarnationen, og som 
for den opmærksomme iagttager faktisk også ses på bebudelsens midter
billede, idet barnet er på vej på strålerne fra Gud, men efter duen! Biblia 
pauperum viser altså de to faser: bebudelsen og inkarnationen på samme 
lektion. På næste lektion Jesu fødsel, ser man på midterbilledet Maria 
med barnet i krybben etc. Venstre (type)billede viser Moses, der tager 
skoene af ved den brændende tornebusk, der brænder uden at forbrænde 
(Kristus sidder igen i bladkronen), endnu et mystisk forbillede på 
Jomfruen, der var tilsvarende upåvirket af fødslen som tornebusken af il
den, etc. etc. Det er nogle af disse personer vi har mødt forvandlet til dyr 
på tapisseriet f. eks. Kristus i himlen = løvens unge, Moses ved torne
busken = ræven med sorte poter, Gabriel = den store løve og bejleren med 
sit kors = enhjørningen med hornet (hvis billede tilmed ses en miniature 
i Jomfruens spejl = barnet på vej?) og endelig bannerets halvmåner som 
peger på Maria = strålerne? Dette og m.m. kan altså være inspireret fra 
nogle af billederne i af Biblia pauperums to lektioner - men ikke dem 
alle.28 

De elementer, der hører til en bebudelse, findes på tapisseriet, omend 
som fordækte symboler. Men der har været endnu flere dyr på dette ta
pisserie! For ved en restaurering i 1942/43, blev et stykke på 58 cm klip
pet af tapisseriet forneden: for at »egalisere« indtrykket ved at fjerne de 
stærkt falmede reparationer fra 1883.29 Herved kom alle »øerne« på 
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samme niveau ved en ny ophængning - den anden! - i den nyindrettede 
sal »rotunden«. Dette stykke, der aldrig siden er blevet omtalt eller efter
spurgt, og som i dag kun kan ses på gamle fotografier, indeholdt bl.a. en 
række på fire dyr, der ved den oprindelige ophængning helt klart har skul
let danne en horisontallinie i rummet hele vejen rundt sammen med en 
tilsvarende linie med fire dyr på hvert af de andre tapisserier. Men da dy
relinien på dette tapisserie i modsætning til alle de øvriges befandt sig un
der det blå tæppe, viser den, at bebudelsen, som det er almindeligt, har 
skullet hænge højere end de andre tapisserier, nemlig så højt, at dyrelini
erne kom til at stemme overens. Dermed ville det trekantede mons subli
mus virke perspektivisk endnu højere, ja, det ville se ud, som 01n 
Jomfruen og enhjørningen kom svævende ned fra himlen på »Persiens 
flyvende tæppe«30 eller måske - som det nye Jerusalem? I midten helt 
forneden på tapisseriet stod en skade, der samlede billedets trekantkom
position i en modgående trekant på spids. 

Var disse afklippede dyr også betydningsbærende og i så fald : ville de
res budskab kunne ændre på vor hidtige formodning om, at tableauet må 
være et bebudelsesbillede? Dette spørgsmål skal undersøges i det følgende. 

Det afklippede stykke 

På det afklippede stykke var ialt 10 små dyr placeret regelmæssigt på tre 
usynlige vandrette linier - usædvanligt i forhold til de andre tapisseriers 
»strødyr«. På den midterste række, der danner den omtalte horisontalli
nie, som skal matche de andre tæppers, ser man fra venstre: 1) et gående 
lam, 2) en siddende ræv, 3) en underlig abe og 4) en trane på et ben med 
en sten i den løftede klo. Ræven og aben, vendt mod hinanden, er de mest 
markante. 

Det gående lam kunne være offerlammet, og tranen med en sten i 
kloen, et symbol på årvågenhed og lydighed, kan formentlig også ind
passes i tableauets symbolik. Ræven kunne igen betegne en jøde, men 
aben, prototype på ulydighed, hvordan skal den forstås? Her må vi ty til 
litteraturen. 

Der findes en mængde historier i middelalderens dyrebøger om ræven 
og aben, hvor aben altid står for hovmod, fordi den hævder, at den ligner 
mennesket mest, dertil for upålidelighed, snyd og bedrag overfor de an
dre dyr.31 Alligevel ender den med selv at blive snydt, nemlig af ræven 
med den flotte hale. Halen er som bekendt alle dyrs pryd, emblemet på 
deres selvværd, og aben er meget flov over at mangle sin, så flov at den 
en dag tigger om et stykke af rævens til at skjule sin blusel med. Ræven 
nægter skadefro at dele ud af sin pragt, selv om denne er så overdådig, at 
den slæber henad jorden. I stedet råder ræven aben til at søge hjælp hos 
sin fælle mennesket, hvor den så ustandseligt kommer i fortræd på grund 
af sin uforstandighed.32 En del af fortællingerne findes allerede hos de an-
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tikke forfattere, f.eks. Physiologus, Plinius og Æsop, hvorfra denne stam
mer, og de fortsætter op igennem middelalderens mange dyrebøger. 

Abens symbolske betydning varierer fra epoke til epoke.33 Tidligst 
(Physiologus) står den for den hovmodige og ulydige engel, Lucifer, der 
ville være som Gud og derfor blev udstødt og faldt ned fra himlen. Aben, 
der er et hovmodigt og ulydigt dyr, måtte være en parallel, for som den 
Onde har den en begyndelse, men ingen ende - den mangler jo halen! Det 
hævdes, at den mistede den ved »faldet«.34 Senere blev en spisende abe 
emblem på syndefaldet, og da aber elsker æbler, gik betydningen let over 
på Adam selv. Ligesom mennesket ville være som Gud uden at forstå 
Guds mening, vil aben imitere mennesket. Men da den heller ikke fatter 
tankerne bag menneskets handlinger, »aber« den kun efter i det ydre. Den 
bliver latterlig, for der er ingen dækning, og det gør den til en snyder og 
en bedrager, den »falder igennem«. Sådan blev aben et velegnet symbol 
på fald af enhver art!15 
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På Bebudelser er der af og til en gådefuld abe. Den interessanteste i vor 
forbindelse findes på altertavlen i Dominikanerkirken Sainte Marie
Madeleine i Aix-en-Provence dateret til 1440-erne.36 Her ser man, at en
kelte stråler på vej fra Gud til Maria næsten synes at ramme en sam
menkrøben abe, der i form og udtryk er fuldstændig magen til aben på 
Clunys tapisserie. Det er formentlig samme forlæg, der ligger til grund 
for de to aber, hvilket ved jeg ikke, og ligheden har ikke været påpeget 
før. Men hvis det også er samme ide, der ligger bag, hvor kunne den så 
stamme fra? 

Af alle Biblia pauperums udgaver er det kun den xylograferede, der 
dateres til 1460-erne, og som var udvidet fra 40 til 50 blade, men kun er 
bevaret i et eneste eksemplar, der har klart anvendelige bud på to perso
ner samtidig, der kunne tænkes at passe til såvel ræven som aben, og som 
tilmed glider smukt ind i tapisseriets ikonografi og heraldik. Denne 50-
blads-udgave er bl.a. udvidet med Marias historie, og den begynder ikke 
med bebudelsen, men med Marias fødsel, der ses på første blads midter
billede. 37 (Se illustrationens. 158) 

På højre typebillede ser man Bileam, der pisker løs på sit æsel, som 
englen med løftet sværd spærrer vejen for - en barsk påmindelse om uly
dighed og uddrivelsen af Paradis. Biblia pauperums henvisning til 4. 
Mos. 24, 17 har ikke noget om englen og æslet. Man lærer dog hurtigt, at 
for at forstå Biblia pauperums illustrationer skal man kende hele det ka
pitel, ofte endog hele den historie, der henvises til. Historien om Bileam, 
der strækker sig over 3 kapitler (4. Mos. kap. 22-24), fortæller, at 
Moabitternes konge lod den mesopotamiske spåmand hente til at for
bande jøderne, og at Gud i stedet for lod ham velsigne dem tre gange. Til 
sidst rettede han sit ansigt mod ørkenen: »Og Bileam opløftede sine øjne 
og .. . Guds ånd kom over ham. Og han tog til sit sprog og sagde: det si
ger Bileam, Beors Søn/ og det siger den Mand, hvis Øje er tillukket,/ det 
siger den, som hører Guds Taler, og som veed den Højestes Vidskab, den 
som ser den Almægtiges Syn, den der sank ned, og hvem Øjnene blev 
åbnede på.« (Mine udhævelser). Først da følger Biblia pauperum henvis
ningens profetiske tekst: »Jeg ser Ham, dog ikke nu, skimter Ham, men 
ikke nær. En Stjerne træder frem fra Jakob, en Herskerstav rejser sig fra 
Israel, den skal knuse Moabs Tindinger ... Gud er den, som førte ham ud 
af Ægypten, de have megen Styrke, som Enhjørningen.«38 Moabitter
kongen blev naturligvis rasende og sendte Bileam bort uden den lovede 
løn (jf. Judas der dog fik sine penge), og kort tid efter dræbte jøderne selv 
Bileam, der havde velsignet dem (4. Mos. 31,8). 

Når Bileam først beskriver sig som den, hvis øje er lukket, som allige
vel kender Guds visdom og ser den Almægtiges syn og derefter selv si
ger, at HAN SANK NED (»faldt«), er der fuld dækning for at afbillede 
ham som - en abe! Den underligt sammensunkne abe er tilmed et meget 
relevant emblem for den mesopotamiske spåmand, som Guds ånd kom 
over, så hans forbandelse blev vendt til velsignelse, og som netop derfor 
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benyttes af Biblia pauperum som type på den ydmyge Maria, der vendte 
Evas forbandelse til velsignelse. Bileam med æsel og engel eller Bileam 
alene pegende på stjernen hører til blandt kirkens ældste typologier, og 
den findes allerede i Roms katakomber.39 

Biblia pauperums venstre billede viser en jøde, kong Davids far Jesse, 
der sidder og sover veltilfreds, mens Marias stamtræ med hende selv og 
barnet i toppen, vokser ud af hans bryst. Teksten er fra Esajas 11, l: »Og 
der skal opgaae et Skud af Isai' Stub, og en Kvist af hans Rødder skal 
bære Frugt«. Biblia pauperum siger intet om at Jesse »sover«. Esajas 
tekst lyder da videre: »Og det skal ske på den Dag, at Hedningerne skulle 
spørge efter lsai Rod, der står som et Banner for Folkene; og hans 
Hvilested skal være Herlighed«. Først her (Esajas 11 ,10) finder man det 
»hvilested«, der retfærdiggør Biblia pauperums billede af den sovende 
Jesse. 

Men det er også overraskende, at Jesse rod skal stå som et banner. 
Generelt har en lanse symbolsk forbindelse med grenen, træet, korset og 
alle dal-bjerg-akse symboler.40 På tapisseriet er Bibelens ord gjort kon
krete, for er man dristig og forlænger lansestagen nedad, så standser den 
præcis i ræven! Den veltilfredse ræv må være emblem på Jesse, der nu 
bor i graven (under roden!) med stamtræets banner vajende i triumf over 
sig til markering af David-slægtens højdepunkt, Jomfruen med barnet (1. 
Krøn. 2, 15, 2. Sam. 12, 24 og Matt. 1, 6 og 16). Her nede i graven, må 
også aben DER SANK NED, finde sig i at sidde sammen med sin gamle 
drillepind, ræven (jf. jøder contra babyioner). 

Det kunne derfor se ud somom våbenbilledet »omfortolker« sig selv 
fra at være en borgerlig Lyonfamilies til at blive Davidsslægtens kulmi
nation? Det kan virke som en befrielse, fordi dette våben har voldt så 
mange hovedbrud i sit borgerlige regi. Ikke som våbenbillede, hvor de tre 
halvmåner på en skråbjælke kendes fra franske og italienske slægter og 
stadig er våben for byen Luneville i Lorraine41 , men gennem sine farver 
der for Le Vistes vedkommende ikke er overleveret »in situ«, og som der 
er kludder med i våbenbøgerne. Tapisseriets banner: rødt med blå 
skråbjælke er imidlertid også heraldisk »ukorrekt«: rødt felt med blå 
skråbjælke, dvs. »farve på farve«, betegnes simpelthen et »armes fausse«, 
falsk våben, eller bedre et »arms a enquerre« dvs. et våben til at under
søge. For i praksis bør tinkturerne (farverne) ikke grænse op til hinanden, 
da farverne på afstand så vil smelte sammen og virke uklare. Følgelig 
foretrækker man, at de adskilles med et felt af metal, dvs. guld eller sølv 
(subsidiært gult eller hvidt). »Farvesnydet« skal signalere, at våbnet er 
»talende«, dvs. at dets figurer betyder noget andet/mere end det, man 
umiddelbart tror. Denne heraldiske finesse er velkendt og benyttedes bl.a. 
også til de fantasivåbner, som perioden udstyrede såvel sagnhelte som bi
belske personer med.42 Kombinerer man denne farve-praksis med en an
den praksis, nemlig at Marias mirakuløse jomfruelighed altid markeres 
ved, at et af hendes renhedsembler: kronen, liljen etc. gentages tre gange 
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ens: før, under og efter fødslen43, så kan våbnet faktisk være44et fantasi
våben, for halvmånen er Marias aller første renheds emblem. 

Endelig har SO-blads-udgaven, lektion Marias Fødsel, også et Høj
sangscitat, der passer godt til tapisseriets ikonografi: »Een er min due, 
min fuldkomne, hun er sin moders eneste, hun er reen for den, som hende 
fødte; Døttre saae hende, og priste hende lykkelig, Dronnninger og Med
hustruer, og roste hende.« (6,9). 

Det vrimler omkring Jomfruen med små kaniner og harer, ja, med al 
den muntre frodighed kunne man næsten tro, der var tale om et skabel
sesbillede ! Harens ikonografi er ældgammel og symboliserer først og 
fremmest den elementære eksistens, væren, men den fortolkes ofte som 
emblem på utugt og amoral. Plinius fortæller, at haren er hermafrodit, 
formerer sig ved partenogenese45, og et feminint karakertræk hører i hvert 
fald med, hvis man skal forstå dens symbolik. Forøvrigt »ramler« den på 
Mariæ Bebudelsesdag (25. marts), der efter den gamle kalender faldt i 
påsken (jf. påskehare), og haren sættes ganske særligt i forbindelse med 
hvedehøsten og »brødet«46• Som natdyr er den forbundet med månen og 
underverdenens månegudinde Hekate, der jo er en af Jomfru Marias mere 
grumme stammødre. Således står de tre små vævre fyre, der ses »på rad« 
på tapisseriet i en linie ud for tranens blik, også for prototyperne, der i 
senmiddelalder og renæssance forekommer på gravmæler og gravlamper 
som allegoriske figurer: En standser brat op, spejder, kigger og lytter, en 
anden piler afsted, emblem på hurtighed og tjenstvilighed, og en tredie 
sidder og sover med åbne øjne, symbol på sjælens årvågenhed i døden. 
For selvom legemet sover i dødens søvn, er sjælen vågen, og haren, der 
skifter farve fra vinter til sommer, dvs. opstår påny, er følgelig et gen
Jødselstegn ! 

Som den fjerde på dyrerækken står tranen, retfærdighedens fugl. Det 
hedder sig, at tranerne samles om natten omkring deres »konge«, nogle 
udvælges til at holde vagt, og for ikke at falde i søvn tager de en sten i 
den løftede klo. Skulle de blunde, taber de stenen på den stående - og 
vågner. Tranen er symbol på lydighed, agtpågivenhed, nattevågen og ikke 
mindst, vigilier47 • Den vigtigste vigilie fandt sted påskelørdag natten til 
søndag i forbindelse med den store fællesdåb og efterfølgende nadver.48 

Brudgommen 

Fortolkningen har hidtil drejet sig om bruden, ecclesia i Marias skikkelse, 
hendes slægt og forventningerne til hende samt om selve frierscenen. 
Men den første, der bogstavelig talt springer i øjnene på beskueren, er 
den flotte enhjørning, brudgommen »på knæ« foran Jomfruen: »Mere 
prægtig i sit ydre end menneskenes børn«, et citat der let falder en ind ved 
synet af den. Det er fra Davids salme 45,3 og indgår i Biblia pauperums 
lektion »Forklarelsen«, hvor midterbilledet viser Jesus som blændende 
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guddom stående på bjerget imellem Moses og profeten Elias, mens de tre 
diciple kaster sig ned med bortvendte ansigter! Kan denne lektion, meget 
relevant men også dristigt være brugt til præsentation af vor guddomme
lige brudgom? 

På tapisseriet oppe til højre for enhjørningen befinder Moses, vor 
første ræv sig allerede, han behøver altså ikke at vises igen. Den anden 
ræv, Jesse, der sidder nede i »graven«, kan ikke komme på tale. Hvor er 
da profeten? I næsten samme afstand fra enhjørningen som ræven Moses, 
men på enhjørningens anden side og helt nederst på tapisseriet står kun 
en skade. Men den står præcis i midten, en nøgleposition som vi straks 
bemærkede, for det er den, der samler hele billedets komposition i en 
markant trekant på spids. 

I folkemunde kaldes skaden en »prædikebroder« på grund af den sort
hvide dragt (dominikaner), og fordi den skræpper advarende med en gen
nemtrængende stemme.49 Men skaden, der er en meget klog fugl, kan i 
senmiddelalderen også stå for en af pieriderne, musernes skader, hvoraf 
der oprindelig kun var tre: Aoide (sang), Melete (eftertanke) og Mneme 
(erindring).50 På seriens seks tapisserier er der netop tre skader ialt, og 
den ene af dem har åbent næb, dvs. at den »synger« (Aoide?). På vort ta
pisserie ville Mneme være relevant som formanende profet, men place
ringen forekommer for central til Elias på et bebudelsesbillede. 
Matthæusevangeliet fortæller imidlertid videre, at da Jesus og disciplene 
igen gik ned ad bjerget, spurgte de ham: »Hvad er det da, de Skriftkloge 
sige, at »Elias bør først komme?« og Jesus svarede: »Men jeg siger Eder, 
at Elias ER alt kommen.« Da forstod Disciplene, at han havde talet til 
dem om Johannes den Døber« (Matt. 17, 12-14). Johannes Døber bar li
gesom Elias profeternes dragt: »Frelsens klædebon (hvid) og retfærdig
heds kappe (sort) ... direkte fra Gud« (Es. 61,10) og levede i ørkenen af 
græshopper og vild honning. Profeten Elias' ånd, der var som ild, og hvis 
ord brændte som en fakkel (Sir. 48,1), gik over på Johannes, hvilket bl.a. 
gjorde ham populær hos jøderne. Men når de spurgte ham, om han var 
(den genkomne) Elias, svarede han nej: »Jeg er hans Røst, som råber i 
Ørken: jævner Herrens Vej ... « (Esajas 40,3 og Joh. 1,23). »Omvender 
Eder, thi Himmeriges Rige er kommet nær« (Matthæus 3,2). Johannes 
Døber er den sidste jødiske profet, samtidig med at han er »forløberen«, 
der banede vej for det nye: kristendommen, eller med Legenda aureas 
ord: Johannes Døber er på en gang punktet for enden på vor uvidenhed 
og begyndelsen til nådens lys med syndsforladelse og bod gennem om
vendelsens dåb som en genfødsel.51 Johannes Døber, der selv er forankret 
i Moseloven, er ikke kristen, og han døde en grusom død for retfærdig
heden, men han er den, der forbinder jødedommen med kristendommen, 
eller bedre det Gamle Testamente med det Ny.52 Mon ikke det er ham, an
titype til Elias, som pieriden Mneme, hukommelsen, repræsenterer her i 
kompositionens forbindende vinkel? 
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Talende linier 

I lighed med min tidligere analyse af »Damen med banneret«53 kan man 
trække nogle af de usynlige linier op, som »faldt i øjnene«, og konferere 
dem med de linier, der er billedets »tekniske« grundlag.54 De tre spejlre
flekser var de første, der blev bemærket: 

1) Fra spejlbilledets enhjørningeøje til Pax' øje og snude falder spejl
refleksen sammen med den linie, der kan trækkes mellem punktet for det 
halve af det gyldne snit (major) bag Pax og det halve af det gyldne snit 
(minor) øverst til venstre (linien går desuden igennem øjet på den lille so
vende hare øverst til venstre). Men vi oplevede, at den blev brudt i, 

2) spejlbilledets øje for herfra at springe til Justitias øje og snude. 
Denne refleks linie lander på tapisseriets midterlinie. Undervejs er den 
gået igennem begge øjne på den store løve, hvorved denne synes at kaste 
et vredt blik bagud til sin knurrende hund: »Ti stille!« Forlænges linien 
over til højre side på tapisseriet, falder den her i punktet for en fjerdedel 
af højden. 

3) Den tredie linie fra spejlbilledets øje gik til genettens øje. Den viser 
sig at falde i det gyldne snits lodlinie, der også går lige igennem spejlet 
og dets dekorative top. Forlænges linien nedad, af grænser den nøjagtigt 
længden på pieridens halefjer! (Alle dyrene har proportioner, der falder 
indenfor tapisseriets opdelinger!) 

Sammenfaldet af billedfladens linier med spejlreflekserne bekræfter, at 
der var god mening i det vi troede at se. 

Billedfladens midtpunkt falder i Jomfruens skød, hvor enhjørningen 
lægger sit højre forben. Med dette punkt som centrum, fristes man af den 
kvadratiske komposition til også at tegne en cirkel med radius til de to 
yderpunkter af det persiske tæppe. Denne radius viser sig at udgøre halv
delen af tapisseriets nuværende bredde, og cirklen afslører, at løveungen, 
kaninen og ræven står med poterne på omkredsen og »kigger« ind i 
Jomfruens sfære, mens pieriden forneden dristigt(!) stikker hele hovedet 
indenfor, og den vagthavende trane udenfor begærligt prøver at følge 
med i, hvad der sker ved at »se« ind i cirklen, som den netop ikke berører 
med næbbet. Den sovende ræv nederst indenfor cirklen hviler velbeha
geligt sin halespids på den. 

Tegner man en lidt større cirkel med samme centrum og halvdelen af 
højden som radius, omkredser den alle dyrene (men går ud over siderne 
og kanten forneden, så tapisseriet formentlig har været tilsvarende større 
her.) Cirklerne viser »dyrekredsen« omkring Jomfruen, mens hun kom
mer dalende ned fra himlen, så endnu et bibleord falder en ind: »Og jeg, 
Johannes, saae den hellige Stad, det nye Jerusalem, at stige ned af 
Himmelen fra Gud, beredet som Bruden, smykket for sin Brudgom.« 
(Åb. 21,2) Vi ser den lille Jomfru sidde som en blinkende stjerne, omgi
vet af sin himmelske dyrekreds, mens hun kommer svævende og indfan
ger Gud og mennesker med sine blændende rene spejlstråler. (Åb. 21,12) 
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Følg (evt. med en lineal) de stiplede hjælpelinier (der ikke er tegnet igennem tableauet for 
ikke at skabe forvirring), og bemærk hvor præcist figurerne er anbragt i forhold til netop 
den indbyrdes sammenhæng, som vi ad litterær vej har analyseret os frem til. De hjælpeli
nier, der er trukket op, er: midterlinierne højde og bredde, den halve højde= det gyldne snit 
major på bredden med deraf følgende reststykke = det gyldne snit minor. Dertil højdens 
gyldne snit major og minor beregnet på sædvanlig måde, halvdelen af det gyldne snit, dia
gonaler, en halv diagonal etc. etc. Beklageligvis må analysen tages med det forbehold, at 
det gamle fotografi, som måtte lægges til grund for den, var lidt bredere foroven end for
neden. Hvis tapisseriet har været større, som cirklen kunne antyde, må vi formode, at der 
også har været små dyr på denne del. 



164 Lise Warburg 

Man kan også tegne en mindre cirkel med samme centrum i Jomfruens 
skød, men med en fjerdedel af bredden som radius. Denne cirkel skærer 
lige under Jomfruens flammeformede dusk på aigretten (som »antenne« 
eller »lynafleder«), indtegner punktet for lansestagen på bjerget og fan
ger den lille genette med poter og halespids. Det er de tre figurer, der 
hører sammen, fordi de udgør ecclesia, kirken (forlænges lansestagen 
nedad mod kanten, falder linien langs ryggen på den siddende ræv i li
nien for halvdelen af det gyldne snit major). 

Afsættes bredden ovenfra og ned, får man den horisontallinie, som de 
fire dyr står på, og som har været forbundet med de andre dyrelinier i hele 
rummet, hvor tapisserierne oprindelig har hængt. Allerede af disse få ek
sempler ser man, at det også fra kunstnerens hånd er lykkedes at skabe 
en næsten genial sammenhæng imellem billedfladens linier og det bud
skab, figurerne skal formidle (men trækker man en linie imellem en
hjørningens horn og spejlets spids og forlænger den til begge sider, ram
mer den foroven i punktet for en fjerdedel af højden og forneden i den 
ulyksalige saks!). 

Det var pieriden, der påkaldte sig en særlig kompositorisk interesse 
ved at stå nederst i spidsen af en tilsyneladende markant trekantkompo
sition. Det viser sig imidlertid vanskeligt at afgrænse denne så præcist 
foroven, at den beskriver en relevant trekant. For det er, som om den sid
ste side mangler, og kun de to lige lange »vinkelben« er reelle, som ud
går fra midterlinien forneden, hvor pieriden står med sit ene ben: 

1) Det venstre »vinkelben« passerer hen over dens hals med sigte mod 
Justitia, årsagen til Johannes' martyrium, da han pegede på Herodes' 
brøde. Her krydser det spejllinien præcis i hundens øje og rammer, tragi
komisk relevant, cirklen i tapisseriets gyldne snit major! (Hvis linien 
trækkes op på tværs af billedet, går den igennem enhjørningens øje og 
ender som siddeplads for den lille hare bag kristtornen yderst til højre). 

2) Det højre »vinkelben« krydser spejllinien i enhjørningens haledusk 
og »slår ned« lige bag den samme lille hare, der forbavset vender sig om 
og kigger på stedet. Mon ikke krydset i enhjørningens flammeformede 
hale viser, at denne er emblem på helligånden, som Johannes Døber så, 
da han pegede på Jesus med sin berømte finger: »Se, det Guds Lam!«, og 
som han havde fælles med Jesus allerede gennem sin undfangelse? En 
forbindelse der måske ligefrem understreges af Jomfruens flammefor
mede aigrette, vis a vis pieriden på billedets lodrette midterlinie, der så
ledes forbinder sig med dens øje! Men hvorfor er det pieriden, der er »he
rold« og melder ud med en »vinkel«, når det var Gud, der begyndte? (Se 
den grafiske billedfrise af forløbet s.166)55 
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Johannesfad 
fra Ørslev 
Kirke ca. 1475 
(foto: 

Nationalmuseet) 

Cirklerne vækker association til et dåbsfad. Et af de mærkeligste er et 
middelalderligt prosessicionsfad fra Ørslev Set. Hans kirke med Johan
nes Døbers hoved og tre menneskeknogler af egetræ.56 To af knoglerne er 
lagt i en vinkel som et V omkring Johannes' afhuggede hoved, mens den 
tredie er anbragt på tværs, hvor hans hals blev hugget over. Herved dan
nes et A, der står på hovedet. Fadet, må man formode, har været bereg
net til at ses på begge ledder, for når man vender det, udtrykker de tre 
knogler jo også det første bogstav i Gabriels hilsen til Maria ved bebu
delse: A-V(E). En skriftlig overlevering følger fadet: »Munken· ved 
Steden bar dette Fad med Hoved og tre Been omkring i Procession ved 
Ørslev Kilde St. Hans' og Mariæ Besøgelsesaften; hvo som da lagde 
Penge på Fadet til Munken, fik til Vederlag og Afladsforsikring Lov til at 
kysse disse Been-Reliquier; men de, som gav kuns Madvarer i Posen, 
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som hans Karl bar efter ham, fik kuns en Benediction«.57 Mariæ 
Besøgelsesdag (2. juli) er den dag, Jomfru Maria, der 25. marts var ble
vet gravid med Jesus gennem Helligånden, besøgte sin slægtning 
Elisabet, der var gravid på sjette måned med Johannes Døber ligeledes 
ved Helligånden. Da Elisabet bød den besøgende Maria velkommen, 
mærkede Johannes, der allerede var opfyldt af Helligånd, at hans Gud 
kom på besøg hos ham, og da han ikke kunne prise sin Herre med stem
men, gav han sig til at danse af glæde og »stå op«(!) i sin mors liv. Det 
kunne derfor opfattes som om A'et på fadet skal stå på hovedet for at sym
bolisere, at Johannes' A-VE kommer nedefra og op til Jomfruen med bar
net. Knoglerne betegnes kun »menneskeknogler af egetræ«, men jeg me
ner, de bør udspecificeres mere anatomisk, og at de kan symbolisere en 
arms tre knogler sammen med hovedet på fadet. Fra 1484 ejede 
Johanniterordenen nemlig originalen til det kostelige relikvie: Johannes 
Døbers højre arm, den arm der havde døbt Jesus.58 

Både Ørslev kirke og kilde (tidligere Set. Hanskilde) er viet til 
Johannes Døber, der ses på et kalkmaleri inde i kirken, hvor han modta
ger kirken! I Ørslev Set. Hans kirke findes også den berømte dansefrise, 
hvor en hare blæser på basun til de dansende, heriblandt tre kvinder med 
krone på hovedet. Det virker somom Jomfruens lille tvetydige dyr har 
hørt med til Johannes Døbers kult i Ørslev. 

Et »omvendt« A, som det ses på Johannesfadet fra Ørslev, er imidler
tid også det tegn, der fremkommer naturligst på tapisseriet. Man behøver 
blot at følge pieridens »vinkel« og derefter lægge den tredie linie under 
netop de tre små harer på rad, der ser ud som de allegoriske gravfigurer. 
For ligesom på Johannesfadet adskiller denne linie graven med døden fra 
opstandelsens evige liv, et budskab som Johannes også var den første til 
at bringe til de dødes rige. 

Alt det har vi fået genopfrisket af de små dyr og tapisseriets pieride 
Mneme, der kom så sørgeligt af dage ved et nyt, beklageligt »fald«. 

Å y )K 
a b C d e 

Et grafisk billede på Guds forening med mennesket kendes fra katakomberne og forklares 
sådan: (a) Det omvendte Y viser Gud, som med sine faderarme helt fra begyndelsen stræk
ker sig ned mod jorden og den faldne menneskeslægt (» Vi elsker fordi han elskede os 
først«. Joh. I, 4,9). Frelsen sænker sig ned fra oven og vil brede sig ud imellem os. (b) Det 
opretstående Y viser menneskesjælen, som fra de tidligste tider har hungret og tørstet efter 
syndernes forladelse, frelse og fred. Det er de udbredte arme, som må have hjælp, og som 
venter sin hjælp fra oven. (c) Guds kærlighed og den menneskelige længsel mødes (i Jesu 
Kristi fødsel). (d) Mennesket modtager nu stadig mere igennem denne guddommelige 
åbenbaring for til sidst at blive som vist på (e), Kristogrammet, der ikke ses på dette tapis
serie. (Efter Ursin, jf. note 55). 
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Konklusion 

Billedet ser ud til at være en bebudelse med overtoner fra dåben. Den lille 
Jomfru med den ydmyge forskrækkelse er selve kilden, hvoraf det livgi
vende vand flyder. I hendes rene vandspejl har enhjørningen, som meta
for for Kristus, fundet sit billede, der nu blander sig med spejlets stråler 
og kastes ud over det område, han behersker, og som stadig udvides med 
længere og længere stråler ved bevægelse af spejlet. Som en blinkende 
stjerne, omgivet af sin dyrekreds kommer jomfruen svævende på himlen 
som det ny Jerusalem med enhjørningen, fred og retfærdighed. De med
bringer deres forjættende budskab om Guds nåde og det evige liv, hvor 
dåben som en genfødsel med syndernes forladelse er det første af gørende 
skridt på vejen til frelse, indgangen til deres rige med martyriet som det 
store forbillede. Pieriden Mneme, alias Johannes Døber, hilser dem som 
den første og maner til besindelse for os i ørken: »Omvender Eder, thi 
Himmeriges Rige er kommet nær«. Tapisseriet handler om dåben som en 
bebudelse og er, med den store finske kunsthistoriker J.J.Tikkanens ord: 
en prædiken for øjet. 
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6. Hirn, op. cit., p. 272, jf note 4. 
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15. Jacobs Forevangelium, § 4, og Det uægte Matthæusevangelium, § 3, og figur p. 
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